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ความสมัพนัธร์ะหว่างการใชก้าลอดีตสมบูรณรู์ปกรยิาเด่ียว 

และกาลอดีตไม่สมบูรณก์บัวลีเก่ียวกบัเวลา 

ในผูเ้รยีนภาษาสเปนชาวไทย
*
 

หน่ึงหทยั แรงผลสมัฤทธ์ิ
**
 

บทคดัยอ่ 

งานวจิยัน้ีมีวตัถุประสงคเ์พ่ือศึกษาระดบัความเช่ือมโยงของวลีเก่ียวกบัเวลากบัการเลือกใช้

กาลอดีตสมบูรณ์กริยาเด่ียว (pretérito perfecto simple) และกาลอดีตไม่สมบูรณ ์

(pretérito imperfecto) ในภาษาสเปนในผูเ้รียนชาวไทย ผูว้ิจัยใชก้ลุ่มตัวอย่างนิสิตใน

ระดบัปริญญาตรีท่ีเรียนภาษาสเปนเป็นวิชาเอกจาํนวนทั้งส้ิน 51 คน แบ่งเป็นนิสิตชั้นปีท่ี 

2 จํานวน 23 คน และ นิสิตชั้นปี ท่ี 3 จํานวน 28 คนโดยให้กลุ่มตัวอย่างตอบ

แบบทดสอบภาษาสเปนจาํนวน 50 ขอ้ โดยผูต้อบจะตอ้งเลือกระหว่างรูปกริยากาลอดีต

ทั้ งสองซ่ึงปรากฏร่วมกับวลีเ ก่ียวกับเวลา อันได้แก่ ayer ‘เ ม่ือวาน ’ el año (mes, 

semana) pasado ‘ปี (เดือน, สปัดาห ์ฯลฯ) ท่ีแลว้’ dos (tres, etc.) veces ‘สอง (สาม, 

ส่ี ฯลฯ) ครั้ ง ’  siempre ‘เสมอ’ และ muchas (varias, etc.) veces ‘หลายครั้ ง ’ ผล

การศึกษาปรากฏว่า ถึงแมผู้ส้อนและตําราสอนภาษาสเปนจะระบุว่าความเช่ือมโยง

ระหว่างวลีเก่ียวกบัเวลาและการเลือกใชก้าลอดีตเป็นเพียงแนวโน้ม ไม่ใช่กฎตายตัว แต่

ผูเ้รียนจาํนวนมากก็ยงัคงยดึถือวลีเก่ียวกบัเวลาวา่เป็นตวักาํหนดกาลอดีตท่ีใช ้ผลดงักล่าว
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นําไปสู่การปรบัปรุงวิธีการสอนใหผู้เ้รียนใหค้วามสาํคญักบัความหมายและมุมมองในการ

นําเสนอเหตุการณม์ากกวา่รปูคาํท่ีปรากฏรว่มในการเลือกใชก้าลอดีต 

คาํสาํคญั:  กาลอดีตในภาษาสเปน, กาลอดีตสมบรูณ,์ กาลอดีตไมส่มบรูณ,์ วลีเก่ียวกบั

เวลา, ผูเ้รียนภาษาสเปนชาวไทย 
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The relation between the use of the Preterite/the Imperfect 

and temporal markers by Thai students of Spanish* 

Nunghatai Rangponsumrit** 

Abstract 

This study aims to examine the association between temporal markers and the 

choice of past tense morphological forms in Spanish, namely the Preterite and 

the Imperfect, among Thai learners. The subjects were fifty-one undergraduate 

students majoring in Spanish, twenty-three of whom were sophomores and 

twenty-eight were juniors. The subjects were asked to take a written test 

consisting of 50 questions, in which they had to choose between Preterite and 

Imperfect forms occurring with temporal markers ayer ‘yesterday’, el año (mes, 

semana) pasado ‘last year (month, week etc.),’ dos (tres, etc.) veces ‘two (three, 

etc.) times,’ siempre ‘always,’ or muchas (varias, etc.) and veces ‘many (several, 

etc.) times’. The results indicate that although teachers and textbooks state that 

the association between temporal markers and choice of past tense forms is just 

a tendency, rather than an absolute or fixed rule, many learners resort to 

temporal markers as the indicator of past tense choice. The findings point to a 
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teaching approach in which the learners pay more attention to the meaning and 

the speaker’s point of view in presenting the event rather than formal contexts 

when choosing between two past tense forms. 

 Keywords: Spanish past tenses, Preterite, Imperfect, temporal markers, Thai 

learners of Spanish 
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